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egyszer, vasárnap. 
e I f j g a d s j u t á n y o s&n s z á m i t a 

Bclicey-utea I I . szám, hova a lap szellemi 
részét illető közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k n e m a d a t n a k v i s s z a . 
Beüeey-út saját-ház 11. 

a az .előfizetési pénzek íntézendők. 

..... r f .. • 
pamj 

ki tűnő polgárát , jeles ügyvédet, hírlap-
írót . az ottani <18-as függet lenségi pá r t 
oszlopos tagját . Nagy vol t a felhábo-
rodás országszer te ; a 7apok bosszú ba-
sáb okban siránkoztak és bo t ránkoz tak 
m e g az eset iolütt , szép vonásokban ír-
t á l meg az áldozat nekro log já t — 
ugyan sovány vigasztalás — és ékes 
pbrási sokban meggyőző érveléssel mu-
ta t ták ki azt, amit tud már minden 
gyermek é t a verebek is esir ipolnakj 
kogy a párviadal egy óriási anachro-
nizmus, mely mint egy ba rbár maradvány 
a régi kornak, há t ramarad t , hogy véres 

vadé, mint a szalmaláng. Nem az elsd ; párbajeseíeink száma közvetlenül a déli 
eset vol t ez. Azonban Istennek hála, a ! államok pá rba j szánn i után következik 

Nagyváradon töri ént az a hires ; dolog ezúttal nem igy történt a szegény : Szép d icsőség! Persze ezeket az adato-
eset, hogy párv iada l ra kényszeri tet ték; áldozatot betették a sírgödörbe, de esete ' ka t ki kellene még póto lnunk, hogy a 
és a viadalban agyonlőtték a város egyik felidézte a nagy ké rdés t ; quid n u j i c — kép teljes legyen, a törvényszéki elbi-

és országszerte üdvös mozgalom kezel rálás alá nem keriilt esetiekkel is. 
indulni , melynek célja, hogy a p á r b a j - Azok az eszközök, melyeket j ava -
d ü h gá t j áu l szolgáljon. j sóinak, mint a párviadal megsziinteté-

Sajá tságos , hogy alig akadna egy ; sere vagy legalább a p á r b a j düh mérsék-
1 . . . -

intelligens ember is, aki elvileg el ne j lesére alkalmasakat , ké t fé lek: tá rsadal -
itélné ezt az egész intézményt, aki aká r j mmk és á lbunhatalmiak. Ami az elöb-
mint isteniféletet — ahogy a r é g ; e k ; bieket illeti, általán a társadalomnak 
tették — akár min i a heesület repará- oda i rányulna e tekintetben a kötelessége 
cióját — ahogy mi t e ^ z ü k — fogva , hogy megszüntesse a párviadal elnmlasz-. * . / 
fel, ki ne nevetné. E s viszont alig akadna tásának társadalmi következményeit , 
egy intelligens ember is, aki ki ne merné 
magát tenni amaz ölő következmények-

Nevezetesen: 

1. Mondják ki széles e hazában a tár -
nék, melyek egy, a pá rba jkodex po rg - s adalom illetékes orgánum«), — kaszinók, 
rapbusai szerint szükséges kihivás el-| körük, egyesületek — hogy tagjaikra nézve 

.UáömtoMt szedjen és gúnyol jon min- j mulasíításáTaL vagy visszautasításával | a párbajnál való segédkezés elfogadását 
den civilizációt 

Ennek consta tá lásaval euig, ugy 
látszott , ismét vége lesz mindennek ; a 
nagy közönség sa jnálkozása mindig csak 
rövid ideig tartó, fel lobbanó es k iham-

já rnak . Hiába, lovagias náció vol tunk | m e l y e t idészerint csak méltányos okok 
/'o Mjrú * r i l • ' , .... , . ! alapián lehet visszautasítani — nemcsak kö-üsnlok óta es amíg a s ta t is t ika k i m i u ' , 1 J

 f ; ' , , , . ..., i i . , - . .. ¡telességnek nem tartjak, hanem iut elitelik tatásai szerint a bírósaguknak legtöbb > , • . ,... . l t , ... , ™ • r • • ^ • es bizonyos köveik cjzmenyekkel su t ák. Ez-...._ cszinenyeKicei sujtjj 
dolguk van a testi sértésekkel, másfelöl á ] f c a l a f e l e k között megszűnik az érintkező 
ugyancsak a stat is t ika adatai szerint j közeg, ők maguk pedig aligha fognak egy-

A megtért. 
A S**)'?*« es -Vidcke e*e<hli tárcája — 

a lern egyszerre, ni 
a leány odasúgta neki: 

— Én almegyek innen ! 
\ Pedig hát mi különös is Vau abban, 

has* ez a nö elmegy a háztól ? Micsoda is ez 
a M neki, hogy ugy tartoztatja, hogy oda 
veti magát a földre s onnan könyörög fel, 
hogy: 

— JJe inei\j még el, maradj még itt! 
A, feleséginek a mostoha testvére! 
— Hát ott kell annak maradni Örökre 

nz <i házánál V . . . . 
• s • . , A mikor meg bemegy ahhoz a 

sápacU) betege« asszonyhoz, a ki olyan jósa-
fosán tud nézni az ő lázas, kék szemeivel, 
a, ki olyan gyöngéden tndja átölelni az 6 
«árga, eres kezeive) — ugy megbánja, a mit 
tnnek a viruló tózKáuak, ennék a sudár 
teriiiétfi, erőt, égészíségefi leánynak mondott! 

Szeretné visszaszívni, a mit elmondott, sze 
retné megmondani neki: 

— Nolnít eredj el, menj el! isten le-
gyen veled . . . nem birom szeretni teled a 
feleségem, . . . te vagy az eszemben, a mikor 
megcsókol, megölel • . . és én nem akarok 
hűtelen lenni a feleségemhez! . . . megöl az 
a szelid tekintet, mikor én csalfa, hazug va-

r áz a szegény, jö asszony nem 

Andalitó volt a levelek zsongása a virágil-
latos, madárdalos légben . . . 

— Az én vétkem nagyobb a tiédnél ! 
A leány mély, izzó tekintetet vetett 

a férfi arcába, ajakán tovább folyt az édes 
mézes beszéd, mely oly kábitólag hatott a 
férfi agyára . . , 

Szeretlek, mint a virág a porhanyó 
talajt, niint a madár szereti ot thonát. . . 

is sejt semmit! S a férfi nem mondta vissza a szava-
Szásszor elgondolta igy magában, de kat, nem adta vissza a csékját, az ölelést . > 

nem meri megmondani soha! (jyenge! az ö 
nagy ereje egyszerre eltörpülj mikor az a 
leány nevetve kiáltja oda: 

— Gyáva vagy! nem mered élvezni a 
szerelmet, félsz azoknak a lázas, kék sze-
meknek a tekintetitól 1 

S olyan szelídén, mint a galamb, oda-
simul hozzá, átfogja a derekát, tekintetét ke-
resi a tekintetével, beszél neki a szerelem-
ről, mely nem ismer akadályt, lerontja a 
törvény emelte gátat, mert örült, mert szen-
vedélyes . . . . . 

Á levegő, enyhe virágillattal telt volt; 
a kert fái közt meleg légárain futott át! 

— Béla í! 
A íéríi nem felélt rá semmit 
A nő fölugrott, mint a vércse, mint a 

saskeselyű! 
Elővette azt a régi módot! 
— Hát azt akarod, hó|y wlmenjok 

innen IV 
A. termeté felegyenesedett, a szemei a. 

biztos diadaltól meg villogtak, a keble lihe-
gett a kéjérzéstöl: hogy fog majd ez a íér A 
oda emlani a láhai elé; könyörögni njra, mint 
mindig: 

— zze menj meg el, ntaradj még i t t! 
A f é r t megrázkódott, az arcára kiült 

a küzdelem, a bens^ harc — Ae néma maraJtí 
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mással tárgyalásokba bocsátkozni, másfelől 
meg ki ne őrzfcediiék segédek nélkül pár-
bajozni ? hiszen a legsúlyosabb gyanúnak 
teszi ki esetleg magát a párviadal győztese! 

2. Ne legyünk tagjai soha semmiféle 
becsületbiróságn'a^ hiszen ennek éppen az 
a célja a legtöbb esetben, hogy qwKfeáí-
jon •— a párbajra. 

3. Mondják ki a társadalom testületi 
orgánum a i, hogy a párbaj el nem fogadása 
vagy elmulasztása nem érinti a jellemet. 

Azonban tévedne m v aki a tá rsada-
lom ál ta l e lérhető ha t á s t túlbecsülné. Elő-
ször is a társadalom sokka l nehézke-
sebb mozgású , semhogy röv id idő a la t t 
á l ta lános eredmény vo lna elérhető; má-
sodszo r meg lehe tünk győződve, hogy 
sok helyüt t .á l lovagiasság örve a la t t ily 
i r á n y ú propos i t ioka t e l fogadni nem fog-
n a k : h a r m a d s z o r — és ez a legfőbb — 

bérő lés és közönséges testi sé r tések bün-
tetései a lá suhsummál tassanak . A kii-
lömbség mindössze az? lvogy p á r b a j b a n 
e lkövete t t ölés soha sem lenne gyi lkosság-
nak qual i f icá lható . 78 -ban már , a bünte-
tő tö rvény t á rgya lá sakor te t te a fő rend i 
házban S c h l a u c h n a g y v á r a d i p ü s p ö k azt 
az indí tványt , hogy a p á r b a j fejezet ma-
r a d j o n ki, de indí tványát Cseinegi Károly 
— a k k o r á l lamti tkár — szavai u t á n el-
ve te t ték . B o d o k y ind í tványa m a sem fo-
g a d h a t ó el és csudálom, hogy ilyen pro-

malis büntetése 5 év, ami mint maximum, 
még* soha sem szabatott k l 

IIí. A becsületsértés büntetése szigo-
rítandó. Ez szoros összefüggésben van a 
párbajjal; ma napság, amikor a becsület-
sértés pénzbüntetéssel sűjtatik és a judica-
túrája oly enyhe, hogy egész közmondásossá 
lőn: egy pofon 5 forint — bizon kevés 
ember elégedhetik meg a sértésekért a bí-
rói 5—10 frtos elégtétellel. Inkább maga 
akar elégtételt szerelni — párbajban. Ezeri 
különben már segit a coclex novellája, mely 
legközelebb kerül tárgyalás alá, mely sze-
rint a becsületsértést fogházzal fogják bün-

H a mind a t á r sada lom, mind a tör -
positionalc a törvényhozáshoz ter jesztése tatni-
ellen fel nem szólal tak a je lén lévő jogá-
szok, Y é g r e is, még ha nem volna kü lömb- véayhozás megteszi a magáé t ; remélhet -
ség jog i l ag közönséges ölés és p á r b a j b a n Í ö k > l l 0 S J p á r b a j k ó r n a k m e g lesz az o r -
elkövetet t ölés közöt t — pedig van, me r t v o s s á g a : úgy is e lér tük már a p á r b a j d ü h 
a p á r b a j b a n mindkét fé l veszélyezte t i ma- ^exiitbjét. Pe r sze soka t f o g u n k m é g p á r -

rendelkezésekre . 
legíel jeb 

a következménye, h o a y a c o n c r é t eseíek-
É s amidőn röviden ezekről aka rok b ( m m a g a a b i róság volna kénytelen, sem-

m é g szólani, engedelmet, h a i t t-ott kény-
te len leszek szoros j o g i fe j tegetéseket 
adni , de hisz e né lkül lehete t len lenne 
és a dolog közérdekű lévén, azt hiszem 
m e g is bocsá tha tó . 

D r . Bodoky Zo l t án Békésva rmegye 
t ö r v é n y h a t ó s á g á n a k közgyűlésén iiid.it-
ványoz ta , i r jon fel a vármegye a törvény-
h o z á s h o z és ké r j e a bünte tő törvény könyv 
pa rba j f e j eze t ének megvá l toz t a t á sá t oly 

hogy a sz igorú rende lkezéseke t a lka l -
mazza; a tö rvényt k i já tszani . F o k o z a t o -
san kell h a l a d n u n k itt is és p e d i g ; 

I. Megváltoztatandó a párbajra szabott j 
büntetési nem; Tudvalevőleg a párviadal 
bűncselekménye és pedig egész stádiumá-
ban, a kihívástól az ölésig — áílamfogház-
zal büntettetik. Az álíainfogház „custodia 
honcsta", azaz olyan, melynek kiállása semmi 
szennyet nem hagy a bűnösöm Változtassák 
át az el ok ész ü 1 e l i párbaj cs elek m én y ek nél 

csülete t bu ta ó lomgolyóktól és é lesre O «-
fent kardoktó l , kaneni l egnagyobb és 
l eg igazabb el égt é telnek azt tekintik, 
ami t Ítéleteiben n y ú j t s z a b a d állam f ü g -
get len b í r ó s á g a ! 

2\reu Sándor. 

i rányban, hogy a közönséges testi sér té- — kihívás, annak elfogadása, párbajra buz-
sek és ölések közöt t a k á r p á r b a j b a n a k a r ditás, kiállás - és a párbajban elkövetett 

nem p á r b a j b a n köve t t e tnek el, külömb-
ség- ne tétessék. Más szavakkal ez annvit o 
j e l en t , hogy a codexhől a p á r b a j fejesiet 
te l jesen el hagyass ék és a p á r v i a d a l b a n 
e lkövete t t testi sé r tések és ölések ein-

könnyű testi sértésnél a büntetési nemet 
fogházra, egyébb sérüléseknél és az ölésnél 
börtönre. Ugyan kinek lesz kedve magát 
akkor cégéres gazemberek közé csukatni? 

II. Ezzel összefűggóleg a büntetési 
tételek emelendők. Most a párviadal maxi-

A 11141c évnegyed lejárván, az októ-
beri negyed elején uj előfizetési nyitunk la-
punkra, felkérjük mindazon t. előfize-
tőinket, kiknek előfizetése a mult szám-
mal lejárt] hogy azt mielőbb megújítani 
szíveskedjenek, hogy a lap szétküldésében 
fennakadás ne történjék. 

Azon t. előfizetőinket pedig, kik elő-
fizetési pénzzel hátralékban vannak, luít-

— Ugy hát isten Tele ! 
Még egyszer visszafordult: 
— Hát csakugyan nem mondod, hogy. . 
A férfi, mint egy szobor állt ott j a 

megiivegesedett szemei, mintha mosolyogná-
nak valakire! Ki tűnt fel azok előtt P l 
Mintha meggyűlne bennök az [erő lassan-
kint . . . az ajka mozog . . . 

A nő csak elnézte, elhallgatta: 
— Ha láttad volna, ha hallottad vol-

n a 1 . . . oda ült az ölembe az a gyermek . . . 
mi nagy kék szemeivel odaMmult az én sze-
membe , . . S beszélt nekem arról a sápadt 
asszonyról, a ki olyan beteg, olytm szomorú 
•mindig .s — a ki M éu feleségem . . . 

Összecsucsorította azt a kis, pipi ajkát 
-Olyan édesen, mint az érzöke virág szokta a 
szirmait; 

Anya olyan bus, olyan szomorú,«mindig 
sir . > . tele vannak a szeméi könnyel! v . 
Mikor azt kérdjük tőle, hogy miért sir, »hiszen 
riem bántbtta senki, akkor azt feleli: 

Hallgassatok' kedves' gyermekeim, ne* 
moaüjátök senkinek, a papának1 se,-. hogy' 

sir . . > ugy-e nem mondjátok éde-
seim . . . s ölelget., csókolgat minket. . . 

a vesz az ölébe . . . leül velünk a porba 
játszani . . . csak ne mondjuk senkinek, a 
papának seT hogy anya sir mindig . . foly-
ton . . . mikor inog a papa jön, akkor letö-
röli a könnyéit . , . n e v e t . . . olyan vig lesz 
egyszerre . . . édes papa, legyen ott mindig 
a mániánál, hiszen olyan jó a mama, olyan jó 1! 

Bele markol a szakálamba az a hat 
éves gyerek, az ő aranyos kacsójával > . . 
s nevet, hogy ö majd elyözeti a papát, a ma-
mához s anyh nem fog sirni . . . Olyan jó 
lesz akkor ! S elkezd tapsolni' a kis kezei-

Látod az az asszony tudott mindent 
és nem szólt soha semmit!. . . 
i A férfi szérűében mintha mé^csíllogtak 
Vólna a könnyet! 

: A nő felneretett! 
— Margit'! te nevéts*? 

1 — Isten öünel uram ! Tréfából fogat-
tam be . . . de hát . T . . . 

A kocsi előállott Á hő felült Tüzes 
•zemeivei inég é^yszer felkereste a férf i t . . . 
ifeíítán intett ft-kocsiBíiafc. Afr ó s t b ^ k ö ^ é W 
pptt a lovaknak I A két tü^ea állat rohauva 

* könnyű járművet. 

A férfi odatámasztá fejét egy fához,. , . 
ugy nézte azt a kocsit . . . azt a kis fekete 
pontot . . . aztán azt a szürke porfelhőt . . 
azucán — a semmiséget! Kebeléből egy sóhaj 
szakadt fel, tele annyi búval, annyi néma 
fájdalommal; 

— Isten veled Margit! 
* * 

* , 

Ott állt sokáig a fánál . . . Észre sem 
vette azt a nőt, a ki feléje közéigeit, kezé-
nél fogva két szőke gyermeket. ' 

— Papa idehoztam neked édes anyát . . 
A férfi feltekintett. Olyan szelíden rao < 

solygott feléje az a nö, olyan félve közele-
dett hozzá; 

— Belát I ' 
A fákat megrázta a déli szellő . . . a 

fák összesúgtak, búgtak ágaikkal: 
— Boldogtalan maradsz-te azért mifi-

digt } ^ 
A kis' mkdkrak hkragbaan' rébtíébtiik 

le az ágíákról: I v, . < : , ,, i 
Hazudtok fén gulyák, kazu'dtok . . . 

az a két' pici angyal még' egyesid őket . . . 

F> 8. 
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Fél évre . . . . 2 frt 50 kr. 

évre • • 1 frt 25 kr. 
Á kiadóhivatal. 

M i ú j s á g ? 

—• 'Lapunk mai számáért Neu 
Sándor íbiel, 

Indítvány a párbaj ellen, Bő-
kés vármegye törvényhaíosílg-ánnk közgyűlése 
elé l)r. Bodoky Zoltán. .(lyuk város rendőr-
kapitánv;}, igen fontos indiiványt terjesztett 
a párbaj t«;rv nyék <;ííorlébérol. Az indítvány 
a következő : „Békésvármogye törvényható-
sági bizonsá:.;a az i878. é v i V . t.-cz. meg-
alkotása óla fett tapaszt uhu,okból arról győ-
ződvén nug, hogy a táxsudalom a maga ere-
jéből képtelen a mindinkább szaporodó pár-
viadalok niegs/JUitelrsere s az 1878. évi V. 
t.-cz. XíX-ik fejezete pedig elégtelen arra, 
hogy a társadalmi előítéletekkel .szemben a 
törvénynek érvény szereztessék, a törvény 
előtti (¿/vc-nöí-ég s a humanizmus eszméitől 
vezérel leivé, feliratban azon kérelemmel 
járni a törvényhozáshoz, hogy az 1878 évi 
V. t-cz. XIX. fejezetének módositásával a 
párviadalban való sérüléseket az 1878. évi 
V. törvénycikknek a könnyű és sulycn; testi 
sértés és -zíuidf-kos emberölésről szóló XVI1L 
én XX. lejt/.elei »szerint büntetendő cselek-
mények közzé sorozza s a felirat támogatá-
sára a törvényhatóságokat körlevélben fel-
kéri, — a felirat elkészítésével a vármegyei 
főjegyzői biz/a meg,'* A közgyűlés ez indít-
ványt elfogadta. 

— Halálozás. Vettük a következő 
gyászjeiontést : Böszörményi Antal és neje 
Csernák lika a rnagak és gyermekeik: Róza 
és lika, valamint Pácai Mihály ev. ref. ta-
nító, a közelebbi és távolabbi rokonok, jó 
barátok, ismerősök nevében fájdalomtól sajgó 
kebellel tudaíják, hogy kedves gyermekük, 
a szerető testvér, hü és telejthetlen jegyes 
Böszörményi Mariska életének 20-ik évében 
10 havi betegség után folyó hó 26-án reggel 
7 órakor elhalálozott. Kihűlt a hű kebel, el-
szállt a nemes lélek boldogabb hazába, hol 
nincsen szenvedés, kesergő szüleinek, test-
véreinek, jegyesének, roknainak, a fájdalmak 
és szomorúság közepett Isten és a vallásos 
hit megnyugtatásán kivül azon vigasztalást 
hagyván, hogy túl a síron ismét taláikozan-
danak. A kedves halott porrészei folyó hő 
27-én d. u. 2. órakor az ev. ref. egyház szer-
tartásai szerint fognak a szülei háztól a hely-
beli ev, ref. temetőbe elhelyeztetni Emléke-
zet viraszt Siri álmod felett, Szeretetből lö-
szén Örök emlék-jeled. Öcsöd, 1893. szept. 
26-án. 

— A városi és tanyai ismétlő isko-
lák beiratása okt. 1-éri veszi kezdeteit és ek-
kor kezlődik a tanítás is, 

— A Gyulai kir; törvényszékítél 
egy iritoki állás tfOO fét fizetéssel van üre-
sedésben. 

Ellenctozési szemle október 1 cJ-én 
és 20-án mindenkor reggeli. 8 órakor veszi 
kezdetét s az eis/i nap 19-én, 1881, és 1882-ik 
évben mindjárt a 11onvédséghez besorozo t tak, 
és a sorhadtól a honvédséghez at helyezeti: 
honvédek második nap 20-án, 1883—1892 
években besorozott honvédek jönnek m i n -
iére. Utó szemle Gyulán December 28-kán. 

- A kik az árvát ári vagy a kór-
ház ápoldai pénztárból betáblázásra akarnak 
kölesönt felvenni azok mindenek előtt Wolián 
Soma jegyző úrnál jelentkezzenek, ki ezen 
kölcsön ügyek n ilvántartásáv&l vau meg-
bízva. 

- Amerikából csak e napokban tért 
vissza a világhine vergődött Mauthner Ödön 
hazai magkereskedő cég főnöke, ki egész 
nyáron át ott tartózkodva, ezen idő alatt 
sorra 1 áíogatta Amerikának nevezetesebb 
farm- és kert-telepeit és itt nagyon figye-
lemre méltó érdekes és fontos tapasztalato-
kat gyűjtött, a melyeknek közzétételét rend-
kívül, érdeklődéssel várják a mezőgazdasági 
és kert észeti körökben. Egyébbiránt ugy hali-
juk,, hogy Mauthner ugy élőszóval több fel-
olvasás során, valamint egy cikksorozatban 
fogja említett, tapasztalatait közrebocsátani. 
Visszatérvén Európába még itt is több olyan 
kuUurállaniot látogatott meg, melyeknek főld-
niivelési és kertészeti haladottsága magas 
színvonalon áll. Többek közt Hollandiát, a 
virághagyniák hires országát is meglátogatta 
és itt személyesen válogatta össze cége ré-
szére a szebbnél-szebb virága hagymákat, 
melyeket nekünk is volt alkalmunk látni és 
elmondhatjuk, hogy azok olyanok, aminők 
Magyarországon még nem voltak. 

— Henneberg G, (cs. kir. udvari 
szállító) selyemgyára Zürichben pri-
vátmegrendelcknek közvetlenül szál-
lít : fekete fehér és ssínes selyemszö-
veteket méterenként 45 krtól 11 frt (io krig» 

asszonyok a házba mennek mosni, ahol tud-
tommal folyó nem: igén szokott folydogálni, 
masőkonyhftk pedig akkor még aligha vol-
tak. Különben is a folyó előttünk vari és 
vagy hagyjunk el valamit vagy adjuk.elfo-
gadhatóan. Azzal a szerencsétlen francia 
kiejtéssel, nem hozakodnám elő, de mert a 
társulat több tagja perbe szállott yelérn és 
a múltkor megrótt névkiejtés helyességét 
vitatta; hát mondok most is valamit. Nem 
lehetnek competensek az eldöntésre azpk, 
akiknek „Pourvoyeur" = pűrvojé, akik „kon-
szierzsü"-ről, meg — óh hallatlan botrány 
- „gujlotin-'-ről és „szanszkiiluti^-ről be-
szélnek. Hogy vágja le az ilyen franciák nya-
kát a „gujlotin"! Apropos, ha valaki ^eip 
tudja a szerepét, az baj. de legalább He 
nézzen folyton a súgóra, mert az. a néző 
közönségre kellemetlenül degnstáló. 

Vasárnap a „Tót legény Amerikában" 
oirníi énekes bohózat. Az aestethika ugyan 
nem ismer olyan műfajt, amely alá ez so-
rozható volna ; egymás mellé rakott, telje-
sen szerkezetnélküli 6 képből áll ez az 
úgynevezett bohózat, amelyben ezerszeres • ... j * * 
nagyi tóval sem lehetne felfedezni espriltt, 
vagy akár csak egy szellemes ötletet, A tót 
legény Beckóy volt: igen ügyes és jó-szo-
kása szerint; Serfőzy dalait megújráznák, 
kitűnő volt Borbély, aki a zsidó jargont 
pompás élethűséggel használta, Timárné jól 
állta meg a helyét, valamint Németh, De* 
mény, Győzó, stb, Általán jobb ügyhöz 
méltó igyekezettel játszottak színészeink és 
a vasárnapi publicum sűrű tapsokkal jutal-
mazott. Hétfőn Beckóy József jutalomjáték'ául 

postabér és váimuenteKOü, sima, csikos/kocz-1 »A tékozló«, látványos színmű, A ház da-
kázott és mintázottakat, damasztot stb. cára annak, hogy a legkitűnőbb színész 
(mintegy 210 kiilönibözö minőség és 2000 juíalomjátéka volt, csaknem teliesen üres 
külömböző s in s árnyalatban). Minták pos-1 n m r a ( i t Hálátlanság az iránt, ki-remék ko-
taíordulóvai küldetnek, bviíjezba c/uuzett .. , , .. . . . 
levelekre ]n fcros és levelezőlapokra Vkros "^kumaval annyit es annyiszor kaczagtatott 

~ Egyébbiránt Beckóy a nem éppen szeren-
csésen megválasztott darabban ismét egyi-
két nyújtotta kitűnő alakításainak. Akár 

bélyeg ragasztandó. 

Színészet Szarvason, 
Szombaton, September 23-dikán Tlier-

midor, Sardou 4 felvonásos drámája, ame-
lyet híressé első sorban azok a tüntetések 
tettek, melyek Parisban a darab premiereje 
alkalmából lefolytak. Sardou e darabjában 
az 1789-diki franezia forradalom rettenetes 
kinövéseit akarja bemutatni. Hőse, Lecul-
teux Fablenne, tragikus hős; mint a bigot-
tizmus képviselője szembe száll a forrada-
lom által proclamált valtástalansággal, szem-
beszáll az akkori világrenddel és • - elbukik. 
N. Bodroghy Lina volt ez alak személyesitője ; 
Bogroghyt igen jó liirek előzték meg, mint nai-
vat; intelligentiája, mélyet már ina is tapasz-
taltunk, ugy látszik, igazolni fogja hírét, 
de a mai szerepe, mint par excelhme tra-
gikus szerep, nem való neki. Alakja elenyé-
szően kicsiny, hangja erős kitörésekre kép-
telen, orgánum a gyenge. E szerepet a nem-
zetiben is Márkus vagy Hegycssi játssza, 
naiva természetesen soha. ítéletünket Bod-
roghyról felfüggeszti ük addig, míg való sze-
repkörében lesz szercncsencsénk látni, üe-
méuy jó Martial, Halassy X/abuSHicrejo meg-
járja, Olasz, mint irodatitkár ne jelenjék 
meg másszor rongyokban, hiszen a francia 
forradalom időjében is voltak — nadrágok 
és nem volt mindenki sansculotto, Hogy a 
második felvonásban miért maradt ki Be-
rülon. bádogos jelenete, az az lír, meg a 
rendező titka ; az is furcsái hogy a mo*ó 

mint urasági szolgát, akár mint Bálint asz-
talosmestert vesszük — különösen utóbbi 
szerepében — bármelyik nagyobb színpa-
don megállható alakitást nyújtott, Serfőzy 
ió kinézésű asztalosmesterné, még házsár-
tos feleség, de el ne nevesse magát; elég, 
ha a publicum nevet. A címszerepet t)e-
mény kifogástalanul játszotta el, a többi 
alakokat Halassy, 0. Kiss Júlia, S. Molnár 
Vilma, stb. töltötték be. 

Kedden a „Megboldogult" Brisson szel-
lemes vígjátéka 3 felvonásban. Az előadást 
általános — «sak egy — két embert Ivéye 
ki — szeiep nem tudás, következés» képpeu 
epedő szerelmes pillantásoknak a sugölyukba 
küldése jellemzi. Teljesen kifogástalan, — 
még szereptudásban is — & Molnár .Vilma. 
Hogy Győző minden szerepét szorgalommal 
dolgozza fel és intelligénter. játszik: azt. 
alig kell ismételnünk. Csak afc Istenért pök-
jék el attól, hogy a száját folyton nyitva 
tartsa; (notabene akkor is, mikor nem be-
szél) már volt alkalmunk íigyelmezletii, de 
ugy látszik, e tanács nem fogott. Nagy 
tíyula botrányosan töltötte be kis szerépét, 
Halassy bevált, Borbély csak egyszerűin 
lemorzsolta a szavakat. Komikus szerepéből 
mindent láttunk, csak komikumot nem. Már-
kus Ilonának igénytelen szerepe yaít, Bec-
kóy Francois urasági inas szerepébéli szol-
gált rá a tetszésre és elismerésre, 
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Szerdán S, Molnár Vilma jutalomjá-

tékául Dóczi „Csők"-ja. Az est igazolta azon 
áilitósunkat, hogy közönségünk rendszerint 
"csak az énekesnőket pártolja — ínie hasz-
talan került színre ez a remek vígjáték, 
hasztalan volt jutalomjátéka kitűnő nai-
vánknak, ürességtől 'kongott a ház. Pedig 
régen láttunk ilyen jó előadást. Molnár 
'Vilma — dacára a közönség részvétleusé-

• gének — végtelen bájosan játszotta Ma-
rietta szerepét; a »titkos csókról" elmon-
dott elméletet pedig nyílt színen tapsoltuk 
meg. Szever fejedelem szerepében Győző 
érdemli meg elismerésünket, 0. Kiss Jú-
lia, Márkus Ilona, Borbély, Demény, Bec-
kóy, Németh, Nagy jól töltötték be he-
lyeiket. 

Még csak a csütörtöki előadásról aka-
runk megemlékezni. A „Cifra nyömoruság(c 

ment Győző Lajos jutalomjátékáúl, aki az 
Öreg napidijást mutatta be kitűnő alakítás-
ban, az 5 leányával, 1 írt 50 kr. napidíjával 
no meg a keserű humorával és életnézeteivel. 
N. Bodroghy Lina volt Bálnái Bella szemé-
lyesitője; most már elmondhatjuk róla a „fel-
függesztett véleményt" : Pesti igen ügyes és 
kedves színésznő t nyer benne, sajiiáljuk, hogy 
csak a szezon végén ismerkedhettünk meg 
Véle. S. Jíolnár Vilma szokott szereletre-
méltóságával játszotta Mézesnét. az ugorka-
fára jutott szakácsnét, Demény, Nagy, Német1 

Borbély jók voltak, bár utóbbi nem tudta 
mindvégig keresztülvinni a mágnás beszéd-
modort ; Nógrády lehet jó tenorista, de rosz 
szerelmes, annyi bizonyos: nem sokkal ját-
szott jobban fgy — halottnál. 

Hég három előadás lesz; Pénteken az 
jjlngyenélők" Márkus Ilona jutalomjátékául 
Eeleki Adolf felléptével, Szombaton „Gazdag 
szegények" Réthy Lina jutalmául, Vasárnap 
a „Diurnista" és azzal befejeztük öt hetes 
szini szezonunkat. N. S. 

A h é t r ő l . 

uovan 
A fiakkerkocsisok jókedvűek. Ez a 

tény nem oly fontos, hogy Magyarország-
nak tudomást kellene róla venni és igy bi-
zonyára nem is a tény, hanem az oka ér-

Nem az, hogy jókedvűek a fiakker-
kocsisok, hanem az: 

— Miért jókedvűek a tisztelt bérko-
csisok? 

Talán azért, mert a nagy hadgyakor-
latok, kiilömböző orrok és ordók osztoga-

Talán azért, mert az operában jő elő-
adtok vannak az uj igazgató alatt? 

Talán azért, inert a kolera a főyáro-
aiaikát is ijesztgeti ? 

Hát talán azért, mert a függetlenségi 
párt egyesülési hajlamokat mutat és a hé* 
külök a két hadakozó pártvezért kolostorba 
akarják küldeni ? 

Nem. Ezért sem, bár ez elegendő ok 

Azért jókedvűek, mert az ország ga-
vallérjai, akik Választóik előtt a honatya 
nevet szeretik használni, a fővárosba érkez-
tek. Egy kis túlzássá) azt mondhatnám, 

hogy az országgyűlés megnyitásából a bér-
kocsisoknak vmi a legtöbb hasznuk. 

A Sándor-utcában csak ugy robognak 
az ujra fényezett hintók és a prémes por-
tás süvegeli az érkező nagyságos urakat. 

Olyan most a ház (uj hasonlattal aka-
rok élni) mint egy hangyaboly, a melyet 
fölpiszkáltak. Össze-vissza szaladgálnak a 
tisztelt hangyák; mert érzik, hogy valami 
veszedelem fenyeget. Egyetlen ember nem 
veszítette el flegmáját. 

Ez a ház elnöke: a büszke báró, az 
uj kamarás, a kegyelmés ur> a fiatal férj 
Bánfy Dezső, Míg a miniszterelnök félhiva-
talos értesítés szerint három kilóval fogyott 
u agy gondolkodásában, töprengésében (az 
igaz, hogy maradt neki még 114 kiló), ad-
dig Bánfy nem törődve az oly hitvány re-
formokkal, mint az egyházpolitikai, a köz-
igazgatási reformok, saját külön*hatalmas 
reformokat gondolt ki. 

Az egyik az, hogy a képviselőház fo-
lyosóira olyan készülékeket alkalmazott, a 
minőkkel a szállodában czitálják be a szol-
gáló lelkeket. 

A képviselőházban azonban a szava-
zásra citálják be ezzel a hon atyáit. 

A másik reformja, hogy a képviselő-
ház tisztviselőit jelvényekkel látta el. Sze-
rencsére nem paszomántos sipkával, hanem 
olyasféle medálliákkal, a minők a katonai 
vitézség-érmek. Dugdossák is nagy röstel-
kedve a kabát alá. 

A főváros oly furcsa, hogy a képvi-
viselőház megnyitásával minden más ese-
mény eltörpül. A politika elnyel mindent. 

Még a színházakat is. Pedig itt is 
komidiát játszanak. 

Az operában szokatlan élet uralkodik. 
Bámulatos, de való, a közönség ujra Jár 
ebbe a, színházba. 

Az uj igazgató Nikisek Arthur jöt(, 
dirigált és győzött. Megszerette a közönség, 
megszerették a művészek, megszerette a 
sajtó is. 

Érdekes módon mondta el a színház 
egyik művésze, hogy az uj igazgató miképp 
pen tudja az embereket meghódítani. 

Ha Mahlernek nem tetszett az éne-
künk, szólt a művész, idegesen, haragosan 
kiabált: 

— Hallatlan ügyetlenség! Micsoda 
alávaló éneklés ez! Ujra! 

Persze, erre azt feleltük, torkunkat 
fogdosva: 

— Bocsánat, berekedtem. Sajnálom. 
Kéntelen vagyok egy hangot is énekelni. 

Bezzeg az uj igazgató, ha rosszul éne-
kelünk igy szól : 

-y- Nagyon jó volt, Bravó ! Nézze, csak 
ezt az egy helyet próbálja máskép. 

Elén eleiem még egyszer. 
— Nagyszerű! kiáltja, B,ámulátos föl-

fogás. No most gyorsan még* egyszer. 
Eléneklem még egyszer. 
— Ön csudálatosan énekel. Legyen oly 

kegyes, gyönyörködtessen énekével újból. 
És én ennek nem tudok ellentállani. 

Még egyszer; ujra, harmadszor, negyedszer 
is énekelek. 

Hja! A modor. Ez a fő. Aki az embe-
rekkel bánni tud, az urukká lesz. 

És aki az emberekkel nem tud bánni, 
azt agyonlövik. Így járt Kálmán József, a 
szerencsétlen nagyváradi ügyvéd és hirkp-

Vasárnap, október 11898; 

író. Míg egy tucat ember kievickéíődött a 
kinos afférból, addig ő vérével festette Bi-
harmegye földjét es egy gyászoló özvegy 
hirdeti, hogy az emberek a becsületet gyil-
kolással védik. 

Tarthatnak konferenciákat, a klubbok, 
körök hozhatnak határozatokat, szegény 
Kálmánnak nem használ ez. 

De az ügynek sem. Hiszen, ha vala-
melyik párbaj ellenes gyűlésen valaki azt 
találná mondani: 

Uraim! önök valamennyien gyávaság-
ból gyűléseznek 1 

Micsoda tömeges párbajozás támadna 

A társadalmi fölfogást évtizedek vál-
toztathatják csak meg. Ezt a, munkát meg-
kezdeni nern árt. Marcomax. 

C M B I O K . 

A csontváz, 
(Humoreszk.) 

Fáradtan s kissé ittasan a mámorító 
kéjek illatától, mit egy bál idézhet elő, hol 
időnket a nagy terem egy kis zugában az 
idealismus egy megtestesült alakjával enyelg-
ve, halk suttogással tölthetjük el —- ér-
keztem haza. 

Karosszékembe dőlve még egyszer lelki 
szemeim elé idéztein az egész éjet. Az 
ajkaimra toluló trilláknak hangokban adva 
kifejezést, vertem a tactust hozzá kézzel, 
lábbal. 

Szavakkal k i n em fej ez he tő gyö ny ör 
az, mely tüzeli, hevíti a test minden, ide-
gét, midőn rágondolunk arra ki ábrándjaink 
gyupontját képezi. 

De azért észravettem a nagy gyönyör-
bon is, hogy (xéza barátom, collégám és 
lakótársain, mérve szobánk hosszát, szélét 
óriás léptekkel, homlokát bal mutató ujjá-
val megtámasztva, gondolkozni látszott. 

Szokatlan volt e látomáuy s épéiig 
azért nem akartam őt háborgatni. Felső ru-
háim magamról ledobva, a következő pere-
ben már Morpheus jött értem Sylphidekkel 
vont kocsiján s vitt is volna, ha (xéza ba-
rátom hatalmas baritonja meg nem resz-
ketteti szobánknak meleget nélkülöző leve-
gőjét, egy hatalmas „megvan" kiálltással. 

Hogy mily büszke voltam azon pilla-
natban Uéza barátomra, el nem árulhatom ; 
de büszkeségein még azt sem engedte, hogy 
megkérdezzem tőle, hogy mi van meg ? 
Tudtam, hogy csak ón lehetek az első, ki-
vel közölni fogja. S reményben nem is csa-
lódtam. 

„Nagyszerű, pompás, - kiabálja ő 
tovább, kisérve szavait gúnyos mosoly szülte 
arckitejezésekkel. 

— Mi vau meg ? — kérdém, mikor 
hUtam, hogy egy pillanatra megakadt a 

<e. 
te kicsinyhitű, még most sem 

találtad ki? 
— Hát tehetek arról, ha nem vagyok 

megáldva oly éles találékony elmével, 
mint te? 

— Nos, hát figyelj, elmondom neked 
mindjárt, ™ s hozzáfogott felső ruháinak, 
frakköltözetének leveréséhez. Mig ő ezt le-
velii pardon néhány szó kitérésért ! Mind-
ketten Aesculap utódai lévén, tanulmányaink 
kiegészítő részét képezte azon csontváz is, 
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melyet szobánk egyik szögletében helyeztünk 
el s spanyolfallal vettük körül, nehogy há-
zikisasszonyunknak 25 tavasz által edzett 
idegei,^ ki legyenek téve azon izgalmaknak, 
melyeket egy csontváz látása okoz. 

E közben Gré/Ái barátom készen lévén 
f rakk öltözetén ok levetésével, monda: 

—. Nos, figyelj ide. Minthogy frakk-
öl tözefem még most is nedves a tánctól, 
holnap pedig szükségem lesz rá újra, s mi-
után tárcám nem tudja elviselni a vaSiilta-
tási dijat, kénytelen vagyok a következő-
leg eljárni: 

A csontváz lábszárait a nadrágba rejté, 
a bordákat elfedé mellényével, a karokra 
adta frakkját, s hogy müve teljes egész le-
gyen, az ujjakra huztar hamuszín kéztyűifc. 
a-lábakra rózsaszín selyem harisnyáit s fölé 
féllakkcipőit, a koponyára pedig clakkját. 

Készen lévén müvével, ő csodálta azt, 
én bámultam őt ; de sokáig ő sem birta ki, 
mert szobánknak melegetnélkülöző levegője 
ágyba kergeté, előzetesen azonban a spa-
nyolfalat, újra a csontváz elé húzta, s azon-
felül leborította az ágy terítővel, hogy Irén 
kisasszonynak 25 tavasz virulása által ed-
zett idegeit még inkább megvédje az izgal-

tani. A mint az ágyteritőt leakarta venni a 
spanyolfalról, a spanyolfal eldőlt, utána meg 
az Irén kisasszony egy hatalmas sikoltással, 
A sikoltásra berohant a nagysága, ki ha-
sonlóan járt. Azután bement a nagyságos 
ur, s látván az elájulíakat, doktor hivatott, 
s most betegek a nagysága is, meg a kis-
asszony is, s ezt a doktor úrék tették. 

Lábujjhegyen lopózkodtunk szobánkba, 
nehogy a házbeliek észrevegyék hazatértün-
ket, Szobánk meleget nélkülöző levegője 
azonban nem engedé meg, hogy teljesen 
csendben történjék meg itthon léttiink. 

»Szobánk ajtaja kinyílt, s Logodi bácsi 
lépett be szobánkba. 

Én és G-éza barátom elsápadtunk, ő 
pedig elvörösödött. Néma csend állt be, mely 
alatt mindhármunk tekintete kölcsönösen 
egymást méregette, míg végre Logodi uram 

A következő percben már mi sem za-
varta egyéb szobánk néma csendjét, mint 
Géza barátom latalnias horkolása. 

Rég elmúlt dél, mikor felébredtünk. 
Siettünk ebédelni, hogy hazatérve átöltöz-
ködjünk, s eleget tegyünk Carneval herceg 
kívánalmainak. 

Hazaérkezve az előszobában találtuk 
Lizit, a szobalányt, könnyeit zsébkendőbe 
felfogva. 

— Mi báj Lizi ? — kérdém 
— Még kérdezhetik, hiszen a dr urék 

az oka mindennek. 
— Minek? 
— Hogy teteti magát, mintha nem 

tudná. 
— De ha mondom, hogy nem tudom ! 
— Hát csak az a baj, hogy a kis-

asszony is meg a nagysága is betegek s 
ennek a dr urék az okai! 

— De hogyan ? ! 
— Egyszerűen ugy, hogy én nem vol-

msg a 

lódzva kénytelenek voltunk, az utcákat 
sorra járni, meg-megállva az olyan kapu 
előtt, melyen k i a d ó 1 a k a s t jeleztek a 
cédulák. 

Boi/roó ÁDÁK, 

pt* • • 

B e m e g y t é l eB i iL EFem közölhető; 
tele van psichologiai absurdumokk^l. Az a 
nő nem húsból és vérből van akárhogy ra-
gyognak is a kék szemei, hanem — viasz-
ból, mint a lIoíFmaxm Olympiája. Bolond a 
legény, hogy utána szaladgál! 

Xy. Helyben. Személyes éle miatt 
csak a nyiltterbe vehető fel. 

Jó barát. Szívesen; tessék a napok-
ban meglátogatni. 

Kiadó-tulajdonos; Sámuel A. 

— Hogy tehettek ilyet önök ? Nem fo-
gom ezt önöknek megbocsátani soha. 

— De édes Logodi ur, —- szóltam én, 
nem merve azonban most Móni bácsinak 
szólítani, dacára, hogy bennem jövendő ve-
jét látta — megfog bocsátani, de igazán 
a véletlen oka az egésznek. 

— Véletlen, dehogy véletlen. 
— De higyje el Móni bácsi — most 

már könnyebben érezve magunkat, látva 
Móni bácsit, hogy nem annyira a harag, 
mint szobánk hidege miatt vörösödött el. 
Már-már tisztulni véltük a láthatárt, midőn 
egy hatalmas dördülés ujabb vihar közeled-
tét jolzé. 

Ama dördülés pedig nem volt más, 
mint egy szerény ajtóbet evés, mit a nagy-
sága vitt véghez,, midőn hírtelen a mo-
hánkba toppant. 

Át is vette rögtön a szót; mi hallgat-
tunk, ő lármázott. A hallgatásunkra azután 
elkezdett kiabálni, ordítani,- hogy mi zseb-
kendőinket elővéve abba fogtuk fel a neve-
téstől szemeinkbe toluló könnyeket, mialatt 
folyton azon hányódtam, tiinődtöm, hogy 
egy ilyen asszony hogyan volt képes meg-
ijedni egy csontváztól annyira, hogy csak 
egy pillanatra is elájuljon ? 

A sok beszédnek eredménye végre az 

3é9 vb. szám. 
1893. 

"tam itthon, mikor maguk elmentek, s az az lón, hogy én és Géza barátom, másnap 
Irén kisasszony ment be szobájukba takan- csikorgó hidegben téli kobaltunkba burku-

Alul irt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. f - a értelmében ezennel . 
közhírré teszi, hogy a szarvasi kir. járásbí-
róság 1893. évi 3390 számú végzése követ-
keztében dr. Szemző Gyula ügyvéd által 
képviselt Pich Ignác gyulai kereskedő javára 
Frisch Ignácné szarvasi kereskedő ellen 500 
írt — ki\ s jár. erejéig foganatosított biz-
tosítási végrehajtás utján lefoglalt és 503 
frt 27 krra becsült házi bútorok, eszközök 
és vegyes bolti cikkekből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szarvasi kir jbiró-
3569 1893. számú végzése folytán 

frt —• kr. tokakövetelés, ennek 1893. 
évi junis hó 28-ik napjától járó 6 % kama-
tai és eddig összessen 52 fr t — krban bí-
róilag már megállapított költségek erejéig 
Szarvason Somorini utca 1539 sz. a. leendő 
eszközléséi e 1893. évi október hó 4-ik 
napjának délutáni 3 órája határidőül 
ki tűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is elfog-
nak adatni. 

Szarvas, 1893. Szeptember M 23-ik 
napján. 

k*rj birÓiági ví^rehatjó. 
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nagyobb igényeknek teljesén meg-
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SZARYAS és VIDTCKE. Ya sárnap, október 1. 1893. 

w 

Szarvas város és vidékének előnyös részletek, havi és negyed évi törlesztés mellett ajánljuk a mélyen tisztelt fó 
és nrirendek és a m é. közönségnek, a kik bútort vásárolni szándékoznak és jutányos árak mellett lelkiismeretes 
kiszolgáltatásban akarnak részesülni, ezen nagyszerűen berendezett bútorgyári telepet meglátogatni és a legcse-
ké lyebb vásárlásnál is meggyőződést szerezni, hogy minden versenyt fölülmúló olcsó árak mellett szilárdgyárt-
mányt, korszerű Ízléses kivitelben csakis ezen Szentesen ilynemű egyedül létező butortermekben szerezhetnek: 
j e l s zava : csekély hasznot és nagy forgalmat megteremteni e vidéken. 

Elsőrendű szakiparosok közreműködéseikkel csakis kitűnő asztalos- és kárpitosbutor, ugy a legegysze-
rűbb neműek polgári háztartásnak, valamint fantasie- és diszbutor a io- és urirendek részére, minden most diva-
tozó fanemekben és a legújabb ,alakban, sálon garnitúrák, különféle szövetekkel díszesen kárpitozva, meglepő 
választékban és oly különböző árak mellett található készletben, liogy itt vásárlásait mindenki igényeinele meg-
felelően teljes megelégedésére szerezheti be. 

Vidéki megrendelésnél a csomagolást és szállítást bérmentve eszközöljük. Pontos és gyors kiszolgálás» 
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Bővebb fel világosítást 
könyv és papirkereskedégében Szarvason, ahol meg-

rendelések is eszközöltetnek. 

P á r n á z o t t b ú t o r o k 
1 m. íz. divan 60 1 ottom.bour. 
1 díván bour. 3 0 1 nyugigyb. 

1 garnitúra crepp 10Ő fii 
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Ny#»vaUtt a „ S z a m a YidékeV gyortsaj té kSiijriiyomdijAfeaii 1893. 
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